
Preparación del equipo básico para WirelessHD
Consejos: 
• Verifique la ubicación del transmisor y del receptor para obtener una buena señal antes de montar de 

forma permanente o instalar algún componente.

• Para obtener un rendimiento y alcance óptimo, monte el receptor verticalmente en la pared cerca del 

televisor (no detrás del mismo), o volteado hacia abajo en el cielo raso cerca del proyector. Asegúrese 

de que pueda ver los logotipos de Rocketfish y WiHD en el receptor desde la ubicación en el salón 

donde se ubica el transmisor. Para obtener más detalles sobre cómo montar el receptor, refiérase a la 

Guía del usuario.

• Sólo utilice cables de HDMI de alta velocidad de buena calidad para todas las conexiones, tal como los 

cables marca Rocketfish. Los cables de HDMI de mala calidad pueden impactar de forma negativa el 

rendimiento y no podrán soportar todas las funciones incluidas en sus equipos conectados.

• No coloque ni el transmisor ni el receptor adentro de un gabinete o en otro lugar donde no tendrán 

una vista despejada del salón.

RF-WHD200  I  Equipo básico para WirelessHD de 4 puertos 

Guía de instalación rápida

Introducción
Gracias por su compra del equipo básico para WirelessHD de 4 puertos. Por favor siga los pasos en esta 

Guía de instalación rápida para asegurar la instalación exitosa de este producto. Si tiene alguna dificultad 

al configurar el producto después de referirse a esta guía, por favor consulte la Guía del usuario más 

detallada, incluida también con la unidad, la que contiene más técnicas de localización y corrección de 

fallas que podrían ser útiles. Si las instrucciones adicionales y la sección de localización y corrección de 

fallas de la Guía del usuario no le sirven en su caso particular, por favor póngase en contacto con nuestro 

departamento de servicio al cliente llamando al 800-620-2790 o visite www.rocketfishproducts.com para 

obtener asistencia adicional.

Este producto está diseñado para enviar de forma inalámbrica señales sin compresión alguna desde hasta 

cuatro equipos con HDMI, tal como un reproductor de Blu-ray, una caja de cable o satélite, una consola de 

videojuegos, una computadora portátil, etc. a un televisor de alta definición o a un proyector a una 

distancia de hasta 30 pies dentro del mismo salón. Es importante notar que la frecuencia de transmisión 

de 60 GHz del producto provee el ancho de banda necesario para enviar cada uno de los bits de 

información del equipo fuente a la pantalla sin comprimir ni perder bits, pero no penetra las paredes ni los 

pisos. Por lo tanto, este producto no está diseñado para enviar señales de un salón a otro.

Contenido del paquete
• Transmisor WirelessHD de 60 GHz 

• Receptor WirelessHD de 60 GHz

• Cables de HDMI de alta velocidad (2)

• Soporte de montaje en pared 

(para usar con el receptor)

1 Conecte sus equipos con HDMI (hasta cuatro) al transmisor de WirelessHD con cables de HDMI de 

alta velocidad.

2 Conecte el receptor de WirelessHD al televisor o al proyector con un cable de HDMI de alta velocidad.

3 Conecte los adaptadores de CA incluidos para el transmisor y el receptor a las tomas de entrada de 

CC y enchufe ambos en un tomacorriente de CA disponible.  

 Nota: los adaptadores de CA incluidos están etiquetados para asegurar que se utilice el adaptador 

correcto con el transmisor y el receptor.

4 Encienda el televisor o el proyector y por lo menos uno de los equipos fuente que están conectados 

al transmisor.

Nota: asegúrese de que el televisor o el proyector se encuentra en la entrada de HDMI a la cual se 

conectó el receptor de WirelessHD.

5 Mueva los interruptores de encendido del transmisor y el receptor a la posición de encendido [ON] 

(no importa cual se enciende primero). El indicador LED del puerto de entrada de HDMI en el 

transmisor se debería iluminar continuamente (sin parpadear) para indicar que se seleccionó la 

entrada deseada. Si esto no sucede automáticamente, utilice el control remoto incluido o el 

conmutador de selección de HDMI (HDMI Select) en la parte posterior del transmisor para 

seleccionar el puerto de entrada deseado. Para obtener más detalles sobre cómo cambiar de puerto 

de HDMI, refiérase a su Guía del usuario.

 Nota: el indicador LED de encendido y de estado de enlace parpadeará mientras el transmisor y el 

receptor establecen una conexión. Una vez que se ha establecido una conexión, estos indicadores se 

iluminarán continuamente (dejarán de parpadear).

Para obtener instrucciones más detalladas sobre como operar el equipo básico para WirelessHD, por 

favor refiérase a la sección “Operación del equipo básico para WirelessHD” en la Guía del usuario 
incluida.
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•  Control remoto 
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N.° Componente Descripción
1 Toma de  Conecte el adaptador de alimentación etiquetado “Transmitter” (Transmisor) en esta 

 ENTRADA de CC toma.

2 Interruptor de Apaga o enciende la unidad.

 encendido

3 Conmutador de  Presione rápidamente (menos de 1 segundo) para cambiar de entrada de HDMI; 

 selección de HDMI o por lo menos 3 segundos para unirse a la red de área de video inalámbrico (WVAN). 

  Refiérase a la Guía del usuario para obtener más información sobre WVAN.

4 Toma de HDMI 1 Conecte un equipo fuente con HDMI con un cable de HDMI de alta velocidad.

5 Toma de HDMI 2 Conecte un equipo fuente con HDMI con un cable de HDMI de alta velocidad.

6 Toma de HDMI 3 Conecte un equipo fuente con HDMI con un cable de HDMI de alta velocidad.

7 Toma de HDMI 4 Conecte un equipo fuente con HDMI con un cable de HDMI de alta velocidad.

N.° Componente Descripción
1 Toma HDMI Conecte este puerto a una entrada de HDMI en el televisor o el proyector usando un 

  cable de HDMI de alta velocidad.

2 Toma de ENTRADA de CC Conecte el adaptador de alimentación etiquetado “Receiver” (Receptor) en esta toma.

3 Interruptor de encendido Apaga o enciende el receptor.

4 Ganchos de Inserte el cable de HDMI en estos ganchos para mejor estabilidad del 

 enrutamiento de cables posicionamiento del receptor.

Características
Panel frontal/superior del transmisor Panel frontal/superior del receptor

Panel posterior del transmisor

Parte posterior del receptor y de los paneles laterales
Lado izquierdo

Control remoto
Nota: remueva la lengüeta de plástico del control remoto antes de usarlo por primera vez.

Instrucciones importantes de seguridad
•  Conserve estas instrucciones.

• No utilice este aparato cerca del agua.

• Limpie únicamente con un paño seco.

• No bloquee ninguna abertura de ventilación. Instale de acuerdo a las instrucciones del fabricante.

• No instale la unidad cerca de fuentes de calor tales como radiadores, estufas u otros aparatos (por ejemplo 

amplificadores) que produzcan calor.

• No anule el propósito de seguridad del enchufe polarizado o con conexión a tierra. Un enchufe polarizado tiene dos 

clavijas planas, una más ancha que la otra. Un enchufe del tipo de conexión a tierra tiene dos espigas y una tercera 

clavija de tierra. La espiga ancha o la tercera clavija se proporcionan para su seguridad. Si el enchufe proporcionado 

no entra en el tomacorriente, consulte con un electricista para reemplazar el tomacorriente obsoleto.

• Evite caminar sobre el cable de alimentación o que éste sea aplastado especialmente en los enchufes, los 

receptáculos y el punto donde éste sale del aparato.

• Use únicamente los aditamentos o accesorios especificados por el fabricante.

• Desconecte este aparato durante tormentas de rayos o cuando no se utilice por un periodo de tiempo extendido.

• Remita todas las reparaciones a personal de servicio calificado. El servicio de reparación de este aparato se 

requiere cuando haya sido dañado de cualquier manera, como cuando se ha dañado el cable de corriente o el 

enchufe, o se ha derramado líquido u objetos han caído dentro del aparato, o el aparato ha sido expuesto a la 

lluvia o humedad, cuando éste no funciona normalmente o cuando se ha caído.

• Este aparato no debe exponerse a goteo o salpicaduras y no deben colocarse objetos con líquidos, tales como 

vasijas, sobre el aparato.

Para obtener más información sobre el uso de su equipo básico para WirelessHD de 4 puertos, refiérase a su Guía del 
usuario en línea en el sitio www.rocketfishproducts.com.

Declaración de exposición a la radiación de la FCC:
Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC especificados para un ambiente de acceso 

libre. Este equipo debe ser instalado y operado con un mínimo de distancia de 20 cm entre el radiador y su cuerpo. 

Este transmisor no debe estar compartiendo lugar u operando en conjunto con cualquier otra antena.

Declaración canadiense de exposición a la radiación
Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la IC especificados para un ambiente sin control. Este 

equipo debe ser instalado y operado con un mínimo de distancia de 20 cm (8 pulg.) entre la antena y su cuerpo. Este 

transmisor no debe estar compartiendo lugar u operando en conjunto con cualquier otra antena u otro transmisor.

Declaración de la FCC sección 15 - clase B
Este dispositivo satisface la parte 15 del reglamento FCC. Su utilización está sujeta a las siguientes dos condiciones: 

(1) este dispositivo no puede causar interferencia dañina y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 

recibida incluyendo interferencias que puedan causar una operación no deseada.

Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que satisface los límites establecidos para clasificarlo 

como dispositivo digital de Clase B de acuerdo con la Parte 15 del reglamento FCC. Estos límites están diseñados para 

proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en un ambiente residencial. Este equipo 

genera, utiliza y puede radiar energía de radiofrecuencia y, si no es instalado y utilizado de acuerdo a las 

instrucciones, puede causar interferencia perjudicial en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza 

que no ocurrirá interferencia en una instalación particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la 

recepción de la señal de radio o televisión, lo cual puede comprobarse encendiendo y apagando el equipo 

alternativamente, se recomienda al usuario corregir la interferencia mediante uno de los siguientes procedimientos:

•  Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora.

• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.

• Conectar el equipo a un tomacorriente de un circuito diferente de aquel al cual está conectado el receptor.

• Solicite consejo al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.

Declaración de la IC clase B (Canadá)
Este aparato digital de clase B cumple con las normas ICES-003 y RSS-210 canadienses.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 et CNR-210 du Canada.
Su utilización está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no puede causar interferencia dañina, 

y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida incluyendo interferencias que puedan causar una 

operación no deseada.

Advertencia de la FCC:
Cualquier cambio o modificación no aprobada expresamente por la parte responsable del cumplimiento normativo 

puede anular la autoridad del usuario para operar este equipo.

Garantía limitada de un año
Visite www.rocketfishproducts.com para más detalles.

Comuníquese con Rocketfish:
Para servicio al cliente favor llamar al 1-800-620-2790.

www.rocketfishproducts.com
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N.° Componente Descripción

1 HDMI 4 Se ilumina para indicar que esta entrada de HDMI fue seleccionada.

2 HDMI 3 Se ilumina para indicar que esta entrada de HDMI fue seleccionada.

3 HDMI 2  Se ilumina para indicar que esta entrada de HDMI fue seleccionada.

4 HDMI 1 Se ilumina para indicar que esta entrada de HDMI fue seleccionada.

5 Indicador LED de encendido   Parpadeando: la unidad está encendida y el transmisor se 

 y de estado de enlace encuentra en el modo de suspensión o (el transmisor) buscando 

  al receptor.

  Iluminado: el transmisor y el receptor están enlazados.

  Apagado: la unidad está apagada.

6 Indicador LED de encendido Parpadeando: la unidad está encendida y el receptor se encuentra 

 y de estado de enlace en el modo de suspensión o (el receptor) buscando al transmisor.

  Iluminado: el transmisor y el receptor están enlazados.

  Apagado: la unidad está apagada.


